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The included components differ depending on the countries or regions.

Комплектация компонентами зависит от страны или региона.

Комплектація компонентами залежить від країни або регіону.
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200 mm
(8")

200 mm
(8")

400 mm
(15-3/4")

250 mm
(10")

350 mm
(14")

200 mm
(8")

200 mm
(8")

400 mm
(15-3/4")

250 mm
(10")

350 mm
(14")

10 - 32.5 °C (50 to 90 °F)

15 - 80%RH

120 V Specification Model: 120 V 60 Hz 6.0A
230 V Specification Model: 220 to 240V 50/60 Hz 3.1 A

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

10 - 32.5 °C (50 to 90 °F)

15 - 80%RH

120 V Specification Model: 120 V 60 Hz 6.0A
230 V Specification Model: 220 to 240V 50/60 Hz 3.1 A

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Environment
CAUTION: Be sure to provide enough space around the machine. Prolonged use without sufficient clearance may
cause heat to build up inside the machine, resulting in fire.

Окружающая среда
ВНИМАНИЕ! Вокруг принтера должно быть достаточно свободного пространства. Длительное использование 
без надлежащей чистки может стать причиной перегрева внутри принтера, что приведет к возгоранию.

Довкілля
УВАГА! Навколо принтера має бути достатньо вільного простору. Тривале використання без належного 
очищення може спричинити перегрів всередині принтера, що призведе до загоряння.
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Click!

A

1 2

53 4

Install Toner Container

USB Network (FS-1025MFP/FS-1125MFP/FS-1325MFP)

Connect CablesB
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7
1

35 ±10 mm

FAX (FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP)

Attach Operation Panel Sheet

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

C

1

2

Power OnD

(On some models)

Language
:*English
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1

2

Language
:*English

Language (FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP)

Print Status Page

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP
1

E

1 2 3

4 5 6 7

Load Paper

G

F
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DA DE EL
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System Menu
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Report
: Status Page

Status Page
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Отчет
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: Zpráva

Zpráva
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Stavová str.
: Ano
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: Systemmenu

Systemmenu
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Rapport
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Statusside
: Ja
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: Systemmenü
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: Listendruck

Listendruck
: Statusseite

Statusseite
: Ja

Μενού
: Μενού Συστήματος

Μενού Συστήματος
: Εκτύπωσης

Εκτύπωσης
: Κατ/σης. Σελ.

Κατ/σης. Σελ.
: Ναι

2
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PT-PT RO RU

SK SL SV

Menu
: Menu Sistema

Menu Sistema
: Relatório

Relatório
: Pág. Estado

Pág. Estado
: Sim

Meniu
: Meniu sistem

Meniu sistem
: Raport

Raport
: Pagină stare

Pagină stare
: Da

Меню
: Системное меню

Системное меню
: отчета

отчета
: состояния

состояния
: Да

Ponuka
: Systémová ponuka

Systémová ponuka
: Hlásenie

Hlásenie
: Stavová stránka

Stavová stránka
: Áno

Meni
: Sistemski meni

Sistemski meni
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Poročilo
: Stanje strani

Stanje strani
: Da

Meny
: Systemmeny

Systemmeny
: Rapport 

Rapport 
: Statussida

Statussida
: Ja

14
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Menü
: Sistem Menüsü

Sistem Menüsü
: Rapor

Rapor
: Durum Sayfası

Durum Sayfası
: Evet

: 

: 

: 

: 

3

FS-1020MFP/FS-1220MFP
1 2 3

UA

Меню
: Системне меню

Системне меню
: звіту

звіту 
: стану

стану
: Так
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H

1

If Found new Hardware window appears, click Cancel.EN

Ако се появи прозорец със съобщение Found new Hardware, изберете Cancel.BG

Pokud se zobrazí dialogové okno Nalezen nový hardware, klepněte na tlačítko Storno.CS

Vælg Annuller, hvis dialogboksen Der er fundet ny hardware.DA

Bitte legen Sie die beiligende CD ein und folgen Sie den Anweisungen am Bildschirm, falls auf dem Bildschirm die 
Anzeige 'Neue Hardware gefunden' von Windows erscheint, drücken Sie Abbrechen.

DE

Αν εμφανιστεί το παράθυρο Εύρεση νέου υλικού, κάντε κλικ στο κουμπί Άκυρο.EL

Jos näkyviin tulee Uusi laite löydetty -ikkuna, napsauta Peruuta.FI

Ako se pojavi prozor Pronađen novi hardver, kliknite na Otkaži.HR

Ha az Új hardver telepítése ablak megjelenik, kattintson a Mégse gombra.HU

Se compare la finestra Trovato nuovo hardware, fare clic su Annulla.IT

Jei atsidaro langas su užrašu Found new Hardware (Rasta nauja įranga), paspauskite mygtuką Cancel (Atšaukti).LT

Als het dialoogvenster nieuwe hardware gevonden verschijnt, selecteert u Annuleren.NL

Hvis vinduet Ny maskinvare funnet vises, klikk på Avbryt.NO

Jeśli wyświetlone zostanie okno Znaleziono nowy sprzęt, należy kliknąć przycisk Anuluj.PL

Se a janela Encontrar Novo Hardware aparecer, clique em Cancelar.PT-PT

Dacă apare fereastra Found New Hardware, faceţi clic pe Cancel.RO

Pokiaľ sa zobrazí okno Nájdený nový hardware, kliknite na Zrušiť.SK

Če se prikaže okno Najdena je bila nova strojna oprema, kliknite Prekliči.SL

Om Dialogfönstret visar 'Hittade ny hårdvara' klicka då på Avbryt..SV

Yeni Donanım Bulundu penceresi görüntülenirse, İptal‘i tıklatın.TR

Si aparece la ventana Nuevo hardware encontrado, haga clic en Cancelar.ES

Se a janela Um novo Hardware foi encontrado aparecer, clique em Cancelar.PT-BR

Si la fenêtre Nouveau matériel détecté s‘affi che, cliquez sur Annuler.FR

Если появляется окно Найдено новое аппаратное обеспечение, щелкните Отменить.RU

AR

Install Drivers and Utilities

HE

16

Install Wizard

1

2

3

2

Siga las instrucciones del asistente de instalación.ES

Siga as instruções no assistente de instalação.PT-BR

Suivre les instructions de l'assistant d'installation.FR

Следуйте инструкциям в окне мастера установки.RU

Follow the instructions in the installation wizard.EN

Следвайте инструкциите на съветника за инсталиране.BG

Řiďte se pokyny v průvodci instalací.CS

Følg instruktionerne i installationsguiden.DA

Folgen Sie den Anweisungen des Schnelleinstellung Assistenten.DE

Ακολουθήστε τις οδηγίες στον οδηγό εγκατάστασης.EL

Noudata asennusohjelman ohjeita.FI

Slijedite upute iz čarobnjaka za instalaciju.HR

Kövesse a telepítő varázsló utasításait.HU

Attenersi alle istruzioni della procedura guidata di installazione.IT

Sekite įdiegimo vedlio instrukcijas. LT

Volg de instructies in de installatiewizard.NL

Følg instruksjonene i installasjonsveiledningen.NO

Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w oknie kreatora instalacji.PL

Siga as instruções no assistente de instalação.PT-PT

Urmaţi instrucţiunile expertului de instalare.RO

Postupujte podľa pokynov v sprievodcovi inštaláciou.SK

Sledite navodilom v namestitvenem čarovniku.SL

Följ anvisningarna i installationsguiden.SV

Kurulum sihirbazındaki talimatları izleyiniz.TR

HE

AR
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I

Start the KYOCERA Client Tool.EN

Стартирайте KYOCERA Client Tool.BG

Zapněte KYOCERA Client Tool.CS

Start KYOCERA Client Tool.DA

Starten Sie das KYOCERA Client Tool.DE

Εκτελέστε το KYOCERA Client Tool.EL

Käynnistä KYOCERA Client Tool.FI

Pokrenite KYOCERA Client Tool.HR

Indítsa el a KYOCERA Client Tool programot.HU

Avvia KYOCERA Client Tool.IT

Atidarykite KYOCERA Client Tool.LT

Start de KYOCERA Client Tool.NL

Start KYOCERA Client Tool.NO

Uruchom narzędzie KYOCERA Client Tool.PL

Inicie a KYOCERA Client Tool.PT-PT

Porniţi KYOCERA Client Tool.RO

Zapnite KYOCERA Clent Tool.SK

Zaženite KYOCERA Client Tool.SL

Starta KYOCERA Client Tool.SV

KYOCERA Kullanıcı Aracını Başlatın.TR

Iniciar KYOCERA Client Tool.ES

Iniciar o KYOCERA Client Tool.PT-BR

Démarrer KYOCERA Client Tool.FR

Запустите KYOCERA Client Tool.RU

AR

Access KYOCERA Client Tool

HE

If Found new Hardware window appears, click Cancel.

Если появляется окно Найдено новое аппаратное 
обеспечение, щелкните Отменить.

Якщо з’являється вікно Знайдено нове апаратне 
забезпечення, натисніть Скасувати.

Follow the instructions in the 
installation wizard.

Следуйте инструкциям в окне 
мастера установки.

Дотримуйтеся інструкцій у вікні 
майстра встановлення. 

Start the KYOCERA Client Tool. Запустите KYOCERA Client Tool. Запустіть KYOCERA Client Tool.
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TR AR

Menü
: Sistem Menüsü

Sistem Menüsü
: Rapor

Rapor
: Durum Sayfası

Durum Sayfası
: Evet

: 

: 

: 

: 

3

FS-1020MFP/FS-1220MFP
1 2 3
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Suivre les instructions de l'assistant d'installation.FR

Следуйте инструкциям в окне мастера установки.RU

Follow the instructions in the installation wizard.EN

Следвайте инструкциите на съветника за инсталиране.BG

Řiďte se pokyny v průvodci instalací.CS

Følg instruktionerne i installationsguiden.DA

Folgen Sie den Anweisungen des Schnelleinstellung Assistenten.DE

Ακολουθήστε τις οδηγίες στον οδηγό εγκατάστασης.EL

Noudata asennusohjelman ohjeita.FI

Slijedite upute iz čarobnjaka za instalaciju.HR

Kövesse a telepítő varázsló utasításait.HU

Attenersi alle istruzioni della procedura guidata di installazione.IT

Sekite įdiegimo vedlio instrukcijas. LT

Volg de instructies in de installatiewizard.NL

Følg instruksjonene i installasjonsveiledningen.NO
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HE
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J Cancel Printing

FS-1020MFP/FS-1220MFP
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J Cancel Printing
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K

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Ready to Copy.
Copies             09

В готовн.за копиране.
Копия              09

Připraveno ke kopír.
Kopie              09

Klar til at kopiere.
Kopier             09

Kopierbereit.
Kopien             09

Έτοιμο για αντιγραφή.
Αντίγραφα          09

Listo para copiar.
Copias             09

Valmis kopioimaan.
Kopiot             09

Prêt pour copie.
Copies             09 09

09

Spreman za kopiranje.
Kopije             09

Másolásra kész.
Példányszám        09

Pronta per la copia.
Copie              09

Parengtas kopijuoti.
Kopijos            09

Gereed voor kopiëren.
Exemplaren         09

Klar til å kopiere.
Eksemplarer        09

Gotowa do kopiowania.
Kopie              09

Pronto para copiar.
Cópias             09

Pronto a Copiar.
Cópias             09

Pregătit pt. copiere.
Copii              09

Готов к копированию.
Число копий        09

Pripravený kopírovať.
Kópie             09

Pripr. za kopiranje.
Kopije             09

Redo att kopiera.
Kopior             09

Kopy. hazır.
Kopya              09

1

2

3

Copy (basic operation)
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FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

20

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

20

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

20

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

20

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

20

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN

EN BG CS

DA DE EL

BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

21

Densidad
  Normal 0

Tummuus
  Normaali 0

Densité
  Normal 0

Gustoća
  Normalno 0

Fényerő
  Normál 0

Densità
  Normale 0

Tankis
  Normalus 0

Dichtheid
  Normaal 0

Lysstyrke
  Normal 0

Gęstość
  Normalna 0

Densidade
  Normal 0

Densidade
  Normal 0

Densitate
  Normal 0

Плотность
  Обычный 0

Hustota
  Normálne 0

Gostota
  Normalno 0

Densitet
  Normal 0

ES FI FR

HE HR HU

IT LT NL

NO PL PT-BR

PT-PT RO RU

SK SL SV

10

EN BG CS

DA DE EL

Menu
: System Menu

System Menu
: Report

Report
: Status Page

Status Page
: Yes

Меню
: Системно меню

Системно меню
: Отчет

Отчет
: Стр. със статус

Стр. със статус
: Да

Nabídka
: Systémová nabídka

Systémová nabídka
: Zpráva

Zpráva
: Stavová str.

Stavová str.
: Ano

Menu
: Systemmenu

Systemmenu
: Rapport

Rapport
: Statusside

Statusside
: Ja

Menü
: Systemmenü

Systemmenü
: Listendruck

Listendruck
: Statusseite

Statusseite
: Ja

Μενού
: Μενού Συστήματος

Μενού Συστήματος
: Εκτύπωσης

Εκτύπωσης
: Κατ/σης. Σελ.

Κατ/σης. Σελ.
: Ναι

2

22

Yoğunluk
  Normal 0

FS-1020MFP/FS-1220MFP

TR AR

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

22

Yoğunluk
  Normal 0

FS-1020MFP/FS-1220MFP

TR AR

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

22

Yoğunluk
  Normal 0

FS-1020MFP/FS-1220MFP

TR AR

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

22

Yoğunluk
  Normal 0

FS-1020MFP/FS-1220MFP

TR AR

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

23

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Menu
: Zoom

Меню
: Мащабиране

Nabídka
: Lupa

Menu
: Zoom

Menü
: Zoom

Μενού
: Ζουμ

Menú
: Zoom

Valikko
: Zoomaus

Menu
: Zoom

Izbornik
: Zumiranje

Menü
: Nagyítás

Menu
: Zoom

Meniu
: Mastelis

Menu
: Zoomen

Meny
: Zoom

Menu
: Powiększenie

Menu
: Zoom

Menu
: Zoom

Meniu
: Zoom

Meni
: Povečaj

Meny
: Zooma

Меню
: Масштаб

Ponuka
: Zväčšenie

Menü
: Yakınlaştır

: 

: 

6

5

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

23

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Menu
: Zoom

Меню
: Мащабиране

Nabídka
: Lupa

Menu
: Zoom

Menü
: Zoom

Μενού
: Ζουμ

Menú
: Zoom

Valikko
: Zoomaus

Menu
: Zoom

Izbornik
: Zumiranje

Menü
: Nagyítás

Menu
: Zoom

Meniu
: Mastelis

Menu
: Zoomen

Meny
: Zoom

Menu
: Powiększenie

Menu
: Zoom

Menu
: Zoom

Meniu
: Zoom

Meni
: Povečaj

Meny
: Zooma

Меню
: Масштаб

Ponuka
: Zväčšenie

Menü
: Yakınlaştır

: 

: 

6

5

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

23

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Menu
: Zoom

Меню
: Мащабиране

Nabídka
: Lupa

Menu
: Zoom

Menü
: Zoom

Μενού
: Ζουμ

Menú
: Zoom

Valikko
: Zoomaus

Menu
: Zoom

Izbornik
: Zumiranje

Menü
: Nagyítás

Menu
: Zoom

Meniu
: Mastelis

Menu
: Zoomen

Meny
: Zoom

Menu
: Powiększenie

Menu
: Zoom

Menu
: Zoom

Meniu
: Zoom

Meni
: Povečaj

Meny
: Zooma

Меню
: Масштаб

Ponuka
: Zväčšenie

Menü
: Yakınlaştır

: 

: 

6

5

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

23

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

Menu
: Zoom

Меню
: Мащабиране

Nabídka
: Lupa

Menu
: Zoom

Menü
: Zoom

Μενού
: Ζουμ

Menú
: Zoom

Valikko
: Zoomaus

Menu
: Zoom

Izbornik
: Zumiranje

Menü
: Nagyítás

Menu
: Zoom

Meniu
: Mastelis

Menu
: Zoomen

Meny
: Zoom

Menu
: Powiększenie

Menu
: Zoom

Menu
: Zoom

Meniu
: Zoom

Meni
: Povečaj

Meny
: Zooma

Меню
: Масштаб

Ponuka
: Zväčšenie

Menü
: Yakınlaştır

: 

: 

6

5

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

UA Число копій

Щільність

Програма

Щільність

Щільність

  Звичайний 0

UA

UA Число копій

Щільність

Програма

Меню
: Масштаб

UA
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L

1

2

Scan (basic operation)

3

4

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFP

FS-1020MFP/FS-1220MFPFS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP

FS-1025MFP/FS-1120MFP/FS-1125MFP/
FS-1320MFP/FS-1325MFP
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M

Address Book
: Support department

Адресна книга
: Support department

Adresář
: Support department

Adressebog
: Support department

Adressbuch
: Support department

Βιβλίο διευθύνσ.
: Support department

Libreta direcc.
: Support department

Osoitteisto
: Support department

Carnet d'adresses
: Support department : Support department

Adresar
: Support department

Címjegyzék
: Support department

Rubrica
: Support department

Adresų knygelė
: Support department

Adresboek
: Support department

Adressebok
: Support department

Książka adresowa
: Support department

Bloco de ender
: Support department

Livro endereços
: Support department

Agendă adrese
: Support department

Адресная книга
: Support department

Adresár
: Support department

Imenik
: Support department

Adressbok
: Support department

Adres Defteri
: Support department : Support department

1

3

FAX (basic operation) (FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP)

2

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

25

M

Address Book
: Support department

Адресна книга
: Support department

Adresář
: Support department

Adressebog
: Support department

Adressbuch
: Support department

Βιβλίο διευθύνσ.
: Support department

Libreta direcc.
: Support department

Osoitteisto
: Support department

Carnet d'adresses
: Support department : Support department

Adresar
: Support department

Címjegyzék
: Support department

Rubrica
: Support department

Adresų knygelė
: Support department

Adresboek
: Support department

Adressebok
: Support department

Książka adresowa
: Support department

Bloco de ender
: Support department

Livro endereços
: Support department

Agendă adrese
: Support department

Адресная книга
: Support department

Adresár
: Support department

Imenik
: Support department

Adressbok
: Support department

Adres Defteri
: Support department : Support department

1

3

FAX (basic operation) (FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP)

2

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

25

M

Address Book
: Support department

Адресна книга
: Support department

Adresář
: Support department

Adressebog
: Support department

Adressbuch
: Support department

Βιβλίο διευθύνσ.
: Support department

Libreta direcc.
: Support department

Osoitteisto
: Support department

Carnet d'adresses
: Support department : Support department

Adresar
: Support department

Címjegyzék
: Support department

Rubrica
: Support department

Adresų knygelė
: Support department

Adresboek
: Support department

Adressebok
: Support department

Książka adresowa
: Support department

Bloco de ender
: Support department

Livro endereços
: Support department

Agendă adrese
: Support department

Адресная книга
: Support department

Adresár
: Support department

Imenik
: Support department

Adressbok
: Support department

Adres Defteri
: Support department : Support department

1

3

FAX (basic operation) (FS-1120MFP/FS-1125MFP/FS-1320MFP/FS-1325MFP)

2

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

26

FAX No. Entry
  0123456789

Въвежд.ФАКС номер
  0123456789

Zadání faxové. č.
  0123456789

Angiv faxnr.
  0123456789

FAX-Nr.-Eingabe
  0123456789

Εισαγωγή Αρ.ΦΑΞ
  0123456789

Nro. entrada FAX
  0123456789

Kirjfaksin nro
  0123456789

Entrée N° de FAX
  0123456789   0123456789

Unos broja faksa
  0123456789

FAX szám megadása
  0123456789

N. voce FAX
  0123456789

Fakso nr. įrašas
  0123456789

Faxnr. invoeren
  0123456789

Faksnummer
  0123456789

Wpis nr FAKSU
  0123456789

Entrada nº de FAX
  0123456789

Entrada Nº FAX
  0123456789

Nr. FAX introdus
  0123456789

Ввод № факса
  0123456789

Údaj s č. faxu
  0123456789

Vnos št. faksa
  0123456789

Ange faxnummer
  0123456789

FAKS No Girişi
  0123456789   0123456789

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

EN BG CS

DA DE EL

26

FAX No. Entry
  0123456789

Въвежд.ФАКС номер
  0123456789

Zadání faxové. č.
  0123456789

Angiv faxnr.
  0123456789

FAX-Nr.-Eingabe
  0123456789

Εισαγωγή Αρ.ΦΑΞ
  0123456789

Nro. entrada FAX
  0123456789

Kirjfaksin nro
  0123456789

Entrée N° de FAX
  0123456789   0123456789

Unos broja faksa
  0123456789

FAX szám megadása
  0123456789

N. voce FAX
  0123456789

Fakso nr. įrašas
  0123456789

Faxnr. invoeren
  0123456789

Faksnummer
  0123456789

Wpis nr FAKSU
  0123456789

Entrada nº de FAX
  0123456789

Entrada Nº FAX
  0123456789

Nr. FAX introdus
  0123456789

Ввод № факса
  0123456789

Údaj s č. faxu
  0123456789

Vnos št. faksa
  0123456789

Ange faxnummer
  0123456789

FAKS No Girişi
  0123456789   0123456789

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

EN BG CS

DA DE EL

26

FAX No. Entry
  0123456789

Въвежд.ФАКС номер
  0123456789

Zadání faxové. č.
  0123456789

Angiv faxnr.
  0123456789

FAX-Nr.-Eingabe
  0123456789

Εισαγωγή Αρ.ΦΑΞ
  0123456789

Nro. entrada FAX
  0123456789

Kirjfaksin nro
  0123456789

Entrée N° de FAX
  0123456789   0123456789

Unos broja faksa
  0123456789

FAX szám megadása
  0123456789

N. voce FAX
  0123456789

Fakso nr. įrašas
  0123456789

Faxnr. invoeren
  0123456789

Faksnummer
  0123456789

Wpis nr FAKSU
  0123456789

Entrada nº de FAX
  0123456789

Entrada Nº FAX
  0123456789

Nr. FAX introdus
  0123456789

Ввод № факса
  0123456789

Údaj s č. faxu
  0123456789

Vnos št. faksa
  0123456789

Ange faxnummer
  0123456789

FAKS No Girişi
  0123456789   0123456789

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

EN BG CS

DA DE EL

Адресна книга
: Support department

UA

Введення № факсу
  0123456789

UA
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FAX No. Entry
  0123456789

Въвежд.ФАКС номер
  0123456789

Zadání faxové. č.
  0123456789

Angiv faxnr.
  0123456789

FAX-Nr.-Eingabe
  0123456789

Εισαγωγή Αρ.ΦΑΞ
  0123456789

Nro. entrada FAX
  0123456789

Kirjfaksin nro
  0123456789

Entrée N° de FAX
  0123456789   0123456789

Unos broja faksa
  0123456789

FAX szám megadása
  0123456789

N. voce FAX
  0123456789

Fakso nr. įrašas
  0123456789

Faxnr. invoeren
  0123456789

Faksnummer
  0123456789

Wpis nr FAKSU
  0123456789

Entrada nº de FAX
  0123456789

Entrada Nº FAX
  0123456789

Nr. FAX introdus
  0123456789

Ввод № факса
  0123456789

Údaj s č. faxu
  0123456789

Vnos št. faksa
  0123456789

Ange faxnummer
  0123456789

FAKS No Girişi
  0123456789   0123456789

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

EN BG CS

DA DE EL

26

FAX No. Entry
  0123456789

Въвежд.ФАКС номер
  0123456789

Zadání faxové. č.
  0123456789

Angiv faxnr.
  0123456789

FAX-Nr.-Eingabe
  0123456789

Εισαγωγή Αρ.ΦΑΞ
  0123456789

Nro. entrada FAX
  0123456789

Kirjfaksin nro
  0123456789

Entrée N° de FAX
  0123456789   0123456789

Unos broja faksa
  0123456789

FAX szám megadása
  0123456789

N. voce FAX
  0123456789

Fakso nr. įrašas
  0123456789

Faxnr. invoeren
  0123456789

Faksnummer
  0123456789

Wpis nr FAKSU
  0123456789

Entrada nº de FAX
  0123456789

Entrada Nº FAX
  0123456789

Nr. FAX introdus
  0123456789

Ввод № факса
  0123456789

Údaj s č. faxu
  0123456789

Vnos št. faksa
  0123456789

Ange faxnummer
  0123456789

FAKS No Girişi
  0123456789   0123456789

Density
  Normal 0

Наситеност
  Нормално 0

Sytost
  Normální 0

Tæthed
  Normal 0

Helligkeit
  Normal 0

Πυκνότητα
  Κανονικό 0

4

EN BG CS DA

DE EL FI

HE HR HU

IT LT NL NO

PL PT-PT RO

SK SL SV

TR

ES

PT-BR

FR

RU

AR

EN BG CS

DA DE EL
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Densidad
  Normal 0

Tummuus
  Normaali 0

Densité
  Normal 0

Gustoća
  Normalno 0

Fényerő
  Normál 0

Densità
  Normale 0

Tankis
  Normalus 0

Dichtheid
  Normaal 0

Lysstyrke
  Normal 0

Gęstość
  Normalna 0

Densidade
  Normal 0

Densidade
  Normal 0

Densitate
  Normal 0

Плотность
  Обычный 0

Hustota
  Normálne 0

Gostota
  Normalno 0

Densitet
  Normal 0

ES FI FR

HE HR HU

IT LT NL

NO PL PT-BR

PT-PT RO RU

SK SL SV

28

Menu
: FAX Resolution

Меню
: ФАКС резолюция

Nabídka
: Rozslišení faxu

Menu
: Fax opløsning

Menü
: FAX Auflösung

Μενού
: Ανάλυση ΦΑΞ

Menú
: Resolución de FAX

Valikko
: Faksin läh.tarkk

Menu
: Résolution du FAX

Izbornik
: Razlučivost faksa

Menü
: FAX felbontás
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Si se produce un error en la máquina, el indicador Atención en el panel de operación se encenderá o parpadeará. El 
mensaje de error o el código de error también aparece en la pantalla. Verifique la pantalla KYOCERA Client Tool en el 
computador personal y corrija el error. Para los detalles, refiérase al manual en el disco Product Library.

Si une erreur se produit sur la machine, le témoin Attention du panneau de commande s'allume ou clignote. Le message 
d'erreur ou le code d'erreur s'affichent également sur l'écran. Vérifier l'affichage du KYOCERA Client Tool de l'ordinateur 
et supprimer l'erreur. Pour plus de détails, se reporter au manuel du Product Library disque.

If an error occurs on the machine, the Attention indicator on the operation panel will light up or flash. Also the error 
message or the error code appears on the screen. Check the display in KYOCERA Client Tool on the PC and clear the 
error. For details, refer to the manual on the Product Library disc.

EN

Ако се получи грешка, индикаторът Внимание на работния панел ще светне или ще започне да примигва. Също 
така, на екрана ще се появи съобщение за грешка или код за грешка. Проверете дисплея на KYOCERA Client Tool 
на компютъра и отстранете грешката. За повече подробности вижте ръководството на диск Product Library.

Pokud přístroj zjistí chybu, rozsvítí se nebo zabliká indikátor Pozor na ovládacím panelu. Také se na obrazovce objeví 
chybová zpráva nebo kód chyby. Zkontrolujte displej v KYOCERA Client Tool v počítači a odstaňte chybu. Pro 
podrobnosti nahlédněte do manuálu na disku Product Library.

Hvis der opstår en fejl på maskinen vil advarselsindikatoren på betjeningspanelet lyse eller blinke. Der vises også 
fejlmeddelelse eller fejlkode på skærmen. Klik på skærmen i KYOCERA Client Tool på pc'en og afhjælp fejlen. Flere 
oplysninger findes i manualen på disken Product Library.

Falls ein Fehler am Gerät auftritt, blinkt oder leuchtet die Warnung Anzeige auf dem Bedienfeld. Zusätzlich erscheint eine 
Fehlermeldung oder ein Fehlercode in der Anzeige. Überprüfen Sie die Anzeige im KYOCERA Client Tool auf dem PC 
und löschen Sie den Fehler. Weitere Informationen siehe im Handbuch, das in  der auf dem Datenträger vorhandenen 
Product Library enthalten ist.

Εάν παρουσιαστεί σφάλμα στο μηχάνημα, θα ανάψει ή θα αναβοσβήσει η ένδειξη Προσοχής στον πίνακα λειτουργίας. 
Επίσης, το μήνυμα σφάλματος ή ο κωδικός σφάλματος θα εμφανιστεί στην οθόνη. Ελέγξτε τις ενδείξεις στο εργαλείο 
KYOCERA Client Tool στον υπολογιστή και διαγράψτε το σφάλμα. Για λεπτομέρειες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο στο δίσκο 
του Product Library.

Jos koneessa tapahtuu virhe, ohjauspaneelin Huomio-merkkivalo syttyy palamaan tai vilkkuu. Lisäksi näytölle tulee 
näkyviin virheviesti tai virhekoodi. Tarkista KYOCERA Client Tool -sovelluksen näyttö tietokoneesta ja poista virhe. 
Lisätietoja on Product Library -levyn käyttöoppaassa.

Ukoliko kod stroja dođe do pogreške, indikator pozornosti na upravljačkoj ploči će zasvijetliti ili treptati . Na zaslonu se 
također pojavljuje poruka o pogrešci ili šifra pogreške. Provjerite prikaz u KYOCERA Client Tool na računalu i obrišite 
pogrešku. Više detalja ćete naći u uputama na disku Product Library.

Ha a készüléken hiba történik, akkor a kezelőpanelen lévő figyelmeztető jelzés világít vagy villog. A kijelzőn egy 
hibaüzenet vagy a hibakód is megjelenik. A számítógépen ellenőrizze a KYOCERA Client Tool kijelzőjét, és törölje a 
hibát. Részletekért lásd a Product Library lemezen lévő útmutatót.
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If an error occurs on the machine, the Attention indicator on the operation panel will light up or flash. Also the error 
message or the error code appears on the screen. Check the display in KYOCERA Client Tool on the PC and clear the 
error. For details, refer to the manual on the Product Library disc.

В случае возникновения ошибки аппарата, на панели управления загорится или будет мигать индикатор 
Внимание. Также сообщение об ошибке или код ошибки появится на экране. Проверьте индикацию в KYOCERA 
Client Tool на ПК и удалите ошибку. Для получения подробной информации обратитесь к руководству Product 
Library на диске.

У разі виникнення помилки апарата на панелі управління загориться або блиматиме індикатор Увага. 
Також повідомлення про помилку або код помилки з’явиться на екрані. Перевірте індикацію в KYOCERA Client 
Tool на ПК та усуньте помилку. Для отримання детальної інформації зверніться до інструкції Product Library 
на диску.
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